
 
 
 

 
Ce matin là, Joantòt et Marieta, les enfants de la ferme des landes, la 

bòrda, 
viennent soigner les animaux de la basse-cour. 

Mais l'Auca, l'oie, a disparu. Ils vont jusqu'au jardin, lo casau, 
et rencontrent le rouge-gorge, lo guiva-roi, qui leur apprend que 

l'Auca est partie au pays des langues perdues à la recherche de la 
langue d'ici, 

de la langa d'ací, lo gascon d'occitania. 
 

Le frère et la sœur partent sur les traces de l'oie, sur le chemin 
initiatique 

de la forêt des landes qui les mène au jeu magique de l'oie de 
Gascogne, 

lo Viatge de l'Auca. 
La lettre de l'Auca leur apprend qu'ils doivent, avant la tombée de la 

nuit, 
jouer et gagner, sinon l'Auca sera perdue à tout jamais et restera 

prisonnière des ténèbres. 
Mais lo guiva-roi est là pour veiller sur les enfants, los mainats, 

et les guider au cœur des embûches et des facéties du jeu de l'oie. 
C'est au bout de leurs péripéties, jusqu'à la dernière seconde,  
que leur courage et leur persévérance seront récompensés. 

 
Auca perduda, Auca sauvada, la hèsta, peut maintenant battre 

son plein en musique et chanson pour fêter l'heureux événement, 
le retour de la langue d'ici. 

 


